


ONZE NIEUWBOUW 
Bouwcontract voor 70.000 tons 
motortankschip getekend 

Tijdens de ondertekening van het bouwcontract, v.l.n.r.: de heren S. H. Mumford, President 
van Sheli Sekiyu K.K., Tokio, J . G. Robinson, Technical Director van Shell International 
Marine Ltd., Londen en D. Rodenburg. 

O p 10 februari j l . lieeft onze Directeur , de heer D . Rodenburg, in T o k i o 
het bouwcontract getekend voor het motortankschip v a n 69.470 ton dat 
op de w e r f v a n I s h i k a w a j i m a - H a r i m a H e a v y Industries Co. L t d . te 
T o k i o voor onze Maatschappi j za l w o r d e n gebouwd. 
D i t tankschip, dat voorlopig het grootste v a n onze vloot z a l z i jn , za l in 
mei 1966 worden tewatergelaten, t e rwi j l de oplevering in oktober v a n 
dat j aar z a l plaatsvinden. 
D e voortstuwingsinstal lat ie z a l bestaan uit een 9 ci l inder I .H. I ./Sulzer 
motor met een vermogen v a n 16.200 as-pk bij dienstsnelheid (15,6 m i j l 
per u u r ) . 
D e lengte over alles en de grootste breedte v a n het schip, w a a r v a n de 
gehele opbouw op het achterschip geconcentreerd z a l z i jn , zul len respec
t ieveli jk 24.3,84 en 85,33 meter bedragen. 

BIJ DE VOORPLAAT; 

Het s.s. , , V i d e n a " in dok bij Hellenic Shipyards Co. te Skoramanga. 
Foto: 2e hofm. G. J . Vriejenk. 

mammoet 

M e n bouwt steeds grotere tank
schepen voor het vervoer v a n r u w e 
olie. D e factoren die hiertoe leiden 
zi jn het streven om raf f inader i jen in 
de verbruikscentra i n plaats v a n bij 
de olievelden te bouwen, de enorm 
gestegen v r a a g naar olie in de 
industriegebieden, en het besef welke 
besparingen kunnen worden ver
kregen door het gebruik v a n grotere 
tankers. 

A a n het einde v a n de tweede 
wereldoorlog was de grootste in de 
vaar t zijnde tanker 24.000 ton d .w. 
A a n s p r a a k op de naam „de grootste 
tanker ter w e r e l d " w e r d daarna suc
cessievelijk gemaakt voor schepen 
v a n 32.000 ton, 45.000 ton, 84.000 
ton en 132.000 ton. N u worden nog 
grotere schepen ontworpen en be
steld. E e n analyse v a n de bestellin
gen bij de scheepsbouwwerven m 
midden 1964 toont aan, dat v a n de 
316 bestelde tankers meer dan de 
helft boven de 60.000 ton w a s . 
Nagenoeg a l deze schepen moesten 
vóór 1967 worden opgeleverd. 
V e l e v a n de grootste schepen die 
thans deel u i tmaken v a n de wereld-
vloot, w o r d e n gebruikt voor het 
vervoer v a n r u w e olie naar de 
Japanse raf f inader i jen . E r is echter 
ook een opmerkeli jke groei geweest 
in de grootte v a n de tankers die op 
N o o r d w e s t - E u r o p a varen . D e ont
w i k k e l i n g v a n Europoort en andere 
belangri jke Europese havens is in dit 
opzicht v a n grote betekenis geweest. 
Z o w o r d t bijvoorbeeld een aanta l 
schepen v a n even onder de 100.000 
ton draagvermogen gebruikt voor 
het vervoer v a n ladingen ruwe olie 
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s.s. „Sepia" en s.s. ,,Antonietta Fassio" (vaart in time charter voor Shel! International Marine Ltd., Londen), aan 
weerszijden van de Shell-vingerpier in Europoort. Foto Aero-Comera 

naar het tankpark te Europoort . V a n d a a r wordt de 
ohe verpompt naar de grote ra f f inader i j en rondom 
Rot terdam. Eveneens gebruikt men steeds vaker schepen 
v a n deze grootte voor het bevoorraden met r u w e oüe 
v a n andere Europese ra f f inader i jen . 

Grens nog niet bereikt 
E r is geen reden aan te nemen dat de uiterste tanker
grootte reeds bereikt is . Z e l f s v a n grotere schepen dan 
n u i n de vaar t z i jn , worden op lange reizen nog 
besparingen verwacht . D e toegestane diepgang door het 
Suezkanaa l is op het ogenblik de beperkende factor i n 
de rechtstreekse route tussen de Perzische G o l f en 
N o o r d w e s t - E u r o p a . Andere routes z i jn echter ook 
belangri jk en deze kunnen mogeli jkheden bieden voor 
het gebruik v a n zeer grote tankers. 
Geheel afgezien v a n de louter economische aspecten, 
spelen een aanta l praktische overwegingen een r o l bij 
elk voornemen zeer grote tankers te gebruiken. I n de 
jaren direct na de oorlog had men bepaalde bedenkingen 
tegen deze mammoettankers . Z e hadden in het bijzonder 
betrekking op de breedte en diepte v a n vaargeulen en 
op de manoeuvreer-eigenschappen v a n dergelijke sche
pen. D e e rvar ing heeft echter geleerd dat de grote 
tankschepen goed manoeuvreerbaar z i jn en dat de 
moeil i jkheden i n dit opzicht toenterti jd misschien w a t 
werden overdreven. 

Vrije ruimte onder de kiel 
E e n uitgebreid onderzoekings- en experimenteel program
m a uitgevoerd door Maatschappi jen v a n de K o n i n k l i j k e / 
Shel l Groep heeft de problemen opgelost aangaande de 
vri je ruimte onder de k ie l i n k a l m water . H e t is 
gebleken dat grote schepen naar wens kunnen worden 
gemanoeuvreerd, en dat voor meren en rondzwaaien in 
vele gevallen met minder sleepboten k a n worden v o l 
staan dan eerst w e r d verwacht . 
H e t is interessant nu te bezien w a t misschien in de 
toekomst k a n worden bereikt. D e eerste eis is water
diepte. D e o n t w i k k e l i n g v a n Europoort heeft getoond 
w a t k a n w o r d e n bereikt met grote havenbaggerwerken. 
Meer baggerwerken zul len zeker nodig zi jn , w i l men 
voor nog veel grotere tankers de toegang mogeli jk 
maken . Voorzicht ige navigatie i n het Engels K a n a a l en 
de Noordzee zou noodzakeli jk z i jn voor schepen met een 
grote diepgang, i n het bijzonder voor die met een diep
gang groter dan 50 voet. Bestudering v a n de kaarten 
wi j s t op een uiteindeli jke grensdiepte i n de Noordzee 
v a n ongeveer 11 v a d e m (66 v o e t ) . Bovendien ligt er 
daar een groot aanta l w r a k k e n en als gevolg v a n de niet 
stabiele zeebodem verandert soms de positie v a n de 
zandplaten of het waterpei l erboven sedert de laatste 
lodingen zi jn genomen. H e t za l dus nodig z i jn uitgebrei
de aanvul lende lodingen te verr ichten indien schepen 
v a n meer dan 50 voet dit gebied moeten bevaren. 
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Enige extra boeien of lichtschepen om deze route i n open 
zee voor zeer diepstekende schepen aan te geven, z i jn 
misschien noodzakeli jk. D e radio-navigatiemiddelen, 
zoals de D e c c a N a v i g a t o r , zu l len echter in de meeste 
gevallen w e l de belangrijkste hulpmiddelen bij de n a v i 
gatie z i jn . D e Noordwesteuropese wateren hebben een 
wi jdver takt Decca-systeem, waarbi j een accuratesse v a n 
de grootte v a n 1 tot 2 kabels ( 1 kabel is ca. 185 m ) in 
het Engels K a n a a l en 4 tot 5 kabels i n het zuidel i jk 
deel v a n de Noordzee mogeli jk is . 
B i j het bepalen v a n de diepgang die een schip mag 
hebben om vei l ig door ondiep water in de open zee te 
v a r e n , za l de noodzakeli jke ruimte onder de kie l een 
krit ische factor z i jn . Onderzoekingen w i j z e n erop dat 
deze factor moeil i jk te bepalen za l z i jn omdat het 
gecombineerde effect v a n slingeren, stampen en deinen 
hier in dient te w o r d e n verdisconteerd. 

Twc'c' methoden 
H e t probleem moet echter opgelost w o r d e n en twee 
benaderingsmethoden zi jn mogeli jk. Beide worden ze 
door Shel l Internat ional M a r i n e overwogen. 
I n het ene geval w e r k t men op één of meer test
s c h e p e n * ) met fi jngevoelige instrumenten, die ontwor
pen zi jn om alle bewegingen v a n het schip ten opzichte 
v a n een bepaald vast punt te meten, zodat de uitkomst 
d a a r v a n k a n worden gecorreleerd met de conditie v a n 
de zee in elk bepaald gebied. 
E e n eenvoudiger oplossing zou z i j n : het instal leren v a n 
een zeer n a u w k e u r i g echolood, waarbi j transducers op 
de scheepsbodem bij de kie l vóór en achter, zo 
geïnstalleerd zi jn , dat ze de vr i je ruimte onder de kie l 
gedurig aangeven. D o o r bij een aanta l gelegenheden, 
onder verschil lende zee-condities, deze instrumenten 
tijdens het v a r e n i n krit ische gebieden bij te zetten, zou 
voldoende informatie kunnen worden verkregen om 
nauwkeur iger dan thans mogeli jk is, te voorspellen 
hoeveel vr i je ruimte onder de kie l noodzakeli jk is . 

AANSTELLINGEN 

H. R. V A N SAS A . C . V A N SPIJK 
als Gezagvoerder als Hoofdwerktuigkundige 

per 10.1 .1965 per 31 .1 .1965 

D e resultaten v a n dergelijke experimenten zul len zeker 
het uiteindeli jke oordeel betreffende het navigeren v a n 
zeer grote schepen i n ondiepe zeeën beïnvloeden. O p het 
ogenblik neemt men aan, dat een vr i je ruimte v a n ca. 
10 voet ( r u i m 3 meter) nodig is . Hierbi j wordt ervan 
uitgegaan, dat bij slechte weersomstandigheden de 
schepen naar een dieper gedeelte v a n de zee zouden 
kunnen stomen om daar bij te draaien of te ankeren tot 
de zee weer rustiger is . 
V a n deze veronderstel l ing uitgaande, is bij een m i n i m u m 
diepte v a n 11 vadem (ca . 20 meter ) , een diepgang v a n 
56 voet (ca . 17 meter) mogeli jk, w a t correspondeert 
met een schip v a n ongeveer 200.000 ton. 

Mauoeuvreerproeven 
D e kennis v a n de manoeuvreer-eigenschappen v a n grote 
schepen doet verwachten, dat zij goed manoeuvreerbaar 
zul len z i jn . Opmerke l i jk z i jn de volgende gegevens, 
verkregen uit manoeuvreerproeven op zee. 
B i j een noodstop met een 18.000 tonner in beladen 
toestand, v a n volle kracht vooruit naar volle kracht 
achteruit met het roer midscheeps, lag het schip i n 10 
minuten s t i l ; in die tussentijd w e r d nog een afstand 
afgelegd v a n 10 kabels. E e n r o n d z w a a i v a n hetzelfde 
schip met volle kracht vooruit en het roer hard stuur
boord resulteerde i n een z w a a i v a n 3 6 0 ° met ongeveer 
3 kabel mfddel l i jn . 
I n vergel i jk ing hiermee: een 65.000 tonner, eveneens 
beladen, w e r d bij een noodstop in l l V i minuut tot st i l 
stand gebracht en legde in deze t i jd een afstand af v a n 
9.75 kabels. D e r o n d z w a a i naar hard stuurboord met 
machine vol le kracht vooruit had een diameter v a n 
ongeveer 2,5 kabel . 
D e veel grotere waterverplaats ing v a n de reuzenschepen 
eist inderdaad voorzichtige navigatie. Verder is het 
effectief zicht vooruit belangri jk minder tijdens mist 
tengevolge v a n de grotere afstand tussen de navigatie-
brug en de boeg. 
E v e n belangri jk zu l len de beperkingen zi jn bij het 
manoeuvreren i n ondiep water i n zulke gebieden als de 
Noordzee, w a a r kleinere schepen met minder diepgang 
geen hinder ondervinden. 
A l deze argumenten onderstrepen de noodzaak tot het 
routeren v a n schepen in open zee. Algemene nakoming 
v a n routeringsvoorschriften moet als een zeer nood
zakel i jk hu lpmidde l voor de veilige navigatie v a n grote 
tankers w o r d e n beschouwd. 

Vrijwillige verkeersregeling 
Onlangs is een ontvt'erp ingediend krachtens hetwelk 
het scheepvaartverkeer dat zich naar de Noordzee 
begeeft, op v r i j w i l l i g e basis de stuurboordzijde v a n de 
vaargeulen in het N a u w v a n Galais dient aan te houden 
om daarna de Sandettie B a n k zuid-oosteli jk te passeren. 
Schepen die de Noordzee u i tvaren , dienen een geheel 
aparte route ten noord-westen v a n Sandettie te volgen 
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PROEFBORINGEN 
IN DE PERZISCHE GOLF 

O p 16 j a n u a r i j l . heeft de Koninkl i jke/Shel l Groep 
een overeenkomst gesloten met de N a t i o n a l 
I r a n i a n O i l Company, de Iraanse staatsoliemaat
schappij , te T e h e r a n , betreffende de op.sporings-
en winningsrechten in een buiten de kust v a n 
I r a n , in de Perzische G o l f gelegen gebied. 
O p grond v a n deze overeenkomst, w a a r i n elk der 
deelnemende parti jen een belang v a n 5 0 % heeft, 
w o r d t thans i n I r a n een maatschappij opgericht 
die de gezamenli jke werkzaamheden zal uitvoeren. 
Z i j kr i jgt de naam v a n Dashtestan Offshore 
Petroleum Company. M e n hoopt i n de zomer v a n 
dit jaar met boren te beginnen. 
H e t gebied waarop de gezamenli jke onderneming 
v a n de N . I . O . C . en de Groep betrekking heeft 
bevat onder meer twee belangrijke structuren 
w a a r v a n de Groep meent dat zij goede mogelijk
heden bieden. 

D e B . P . M . die namens de Groep de overeenkomst 
met de N . I . O . C . aanging, heeft haar rechten over
gedragen aan de Shel l Explora t ie en Produktie 
Maatschappi j (She l l E x p l o r a t i o n and Production 
C o m p a n y ) N . V . , v a n welke maatschappij kort
geleden de oprichting w e r d bekendgemaakt. 

en daarna door het K a n a a l v a n D o v e r te varen . 
Shel l Internat ional M a r i n e heeft als een der eerste 
Maatschappi jen alle gezagvoerders v a n de voor haar 
varende schepen geadviseerd zich aan dit v r i j w i l l i g e 
routeringssysteem te houden, zelfs indien hiervoor een 
omweg moet worden gemaakt. 
E e n logisch gevolg v a n het gebruik v a n vaars troken is, 
dat ook de een of andere verkeersregeling dient te 
worden toegepast bij de toegangswegen tot drukke 
havens. D i t vereist het gebruik v a n radio-telefoniever-
bindingen en haven-radar voor het bi jhouden v a n een 
rede-plot, en verkeersregeling door de havenautoriteiten. 
T o t dusverre heeft het manoeuvreren v a n grote schepen 
i n de havens, i n het bijzonder i n smalle vaargeulen en 
zwaai -havens , geen problemen opgeleverd die niet tot 
tevredenheid konden worden opgelost. E r is geen reden 
aan te nemen dat zelfs grotere schepen in de toekomst 
niet naar wens kunnen worden gemanoeuvreerd. 
E v e n a l s tot dusverre, za l voldoende kracht achteruit 
beschikbaar dienen te z i jn om het schip te kunnen 
stoppen, en verder moeten goede stuureigenschappen bij 
lage snelheid in ondiep water behouden bl i jven. 

Sleepboothulp 
I n havens w a a r sleepboothulp nodig is, k a n het echter 
noodzakeli jk bl i jken deze uit te breiden. I n gevallen 
w a a r i n sleepboten vereist z i jn voor het assisteren v a n 
grote schepen, dient men zorgvuldig te overwegen of 
men, teneinde besparingen te bereiken, niet beter enkele 
sterkere sleepboten k a n gebruiken dan een groot aantal 
conventionele sleepboten. 
V e r h o g i n g v a n de sleepkracht z a l n a t u u r l i j k moeil i jk
heden opleveren. D e manoeuvreerbaarheid k a n v e r m i n 
deren omdat het schip groter is, en conventionele 
sleeptrossen kunnen de grotere t rekkracht misschien niet 
opvangen. 
D e o n t w i k k e l i n g aan de oostkust v a n de Verenigde 
Staten, w a a r sleepboten met zeer hoog vermogen worden 
gebruikt, toont aan dat het wel l i cht beter is de aldaar 
gevolgde methode v a n assisteren toe te passen. D e 

sleepboten liggen langszij het schip, in plaats v a n het te 
trekken met sleeptrossen, zoals in E u r o p a gebruikeli jk is . 
Tenslotte k a n worden gesteld dat er geen navigatie-
problemen zi jn , die het onmogeli jk zouden m a k e n de 
grootte v a n tankers verder op te voeren. N a t u u r l i j k 
bli j f t , zoals bij de huidige ontwikke l ing i n Europoort , 
een nauwe samenwerking tussen havenautoriteiten en 
rederi jen noodzakeli jk. 

*] één dezer testschepen is ons s.s. ,,Phil ine'". 

MEDEDELING 

VAN 

DE DIRECTIE 

Hierbi j delen w i j mede dat per maar t 1965 de volgende mutaties hebben plaats

gevonden. 

1 . D e heer H . v a n W a a s d i j k is t i jdel i jk belast met de leiding v a n D F / 2 . I n verband 

hiermede is de sub-afdeling Walpersoneel ( D F P / 3 ) opgeheven. 

2. Onderstaande secties, w a a r v a n tevens de benaming is gewijzigd, ressorteren recht

streeks onder Chef D F P : 

D F P / 3 Personeelszaken 

D F P / 5 Interne D i e n s t 

3. D e sectie Maatschappel i jk W e r k z a l voortaan worden aangeduid met D F P / 3 1 en 

rechtstreeks ressorteren onder de chef Personeelszaken ( D F P / 3 ) . 
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OEDSEL 

D e gewone huisvl ieg of Musea 
domestica L i n n . fungeert door z i jn 
gewoonte om graag zi jn voedsel te 
zoeken i n uitwerpselen, mest, w o n d -
vocht, pus enz. als overbrenger v a n 
ziektekiemen, die erin voorkomen. 
V a n meer dan dertig ziekten is het 
bekend, dat deze overgebracht wor
den door vl iegen. D e bekendste zi jn 
cholera, para-tyfus , buiktyfus of 
tyfoid, baci l laire dysenterie, amoe-
bendysenterie (cysten w o r d e n over
gebracht) , andere diarrhee veroor
zakende infectieziekten, tetanus, 
anthrax ( m i l t v u u r ) , trachoom, y a w s 
( f ramboes ia ) , wormziekten (spoel-
w o r m , m a d e n ) , enz. 
D e v l i e g kruipt overal overheen. A l s 
hij dat over ontlasting of mest doet, 
bl i j f t er ongetwij feld w a t v a n aan 
z i jn poten k leven . W a n n e e r hij neer
str i jkt op andere plaatsen w a a r hi j 
voedsel zoekt en waarheen zi jn aan
dacht getrokken w o r d t door een 
geur (voedsel en voedselresten, 
vruchten , dranken, zweet) veegt hij 
z i jn poten af aan de tafel , het bord, 
de h u i d , enz. D e ziektekiemen, die 
ook aan z i jn poten gekleefd zitten, 
komen aldus terecht op andere 
plaatsen. Met het voedsel of de 
d r a n k e n komen zij d a n i n de m a a g 
en de d a r m terecht, w a a r i n zi j zich 
vermenigvuldigen en de ziekte ver
oorzaken, aldus het verloop v a n de 
infectie. Ook vui le vingers, besmeurd 
met smetstoffen, w a a r i n ziektekie
men zitten, kunnen voedsel en 
d r a n k e n besmetten en daardoor de
gene die het nuttigt. 
V l i e g e n bestrijden is dus een logische 

handeling ter voorkoming v a n ziek
te. V l i e g e n bestrijden betekent vl ie
gen doden en niet alleen maar 
wegjagen. Met de vi iegenklap en 
met insecticiden ( i n voldoende hoe
veelheid en voldoende sterkte) gaat 
dit goed. 

W a n n e e r een schip vertrekt uit een 
haven, w a a r veel vl iegen aan boord 
zi jn gekomen — en dat z i jn zonder 
uitzondering alle tropische havens — 
moet men al t i jd denken aan infectie
ziekten, overgebracht door de vl ie
gen, indien opvarenden ziek worden . 
E e n frappant voorbeeld deed zich 
medio augustus 1963 voor op een 
onzer schepen. Deze tanker voer om 
de zuid in de Rode Zee. V i e r dagen 
na vertrek uit Port Said meldden 
zich vier m a n ziek. D e symptomen 
w a r e n koorts ( 4 0 ° ) , snelle pols 
( 1 0 4 ) , braken en veelvuldige wate
rige ontlasting, buikpi jn , hoofdpijn, 
onrust. A l l e vier w a r e n op h u n 
eerste reis in de tropen. D i t laatste 
deed de gezagvoerder besluiten snel
ler advies v i a de radio te vragen dan 
in andere gevallen. 
H e t verkregen advies lu idde: 3 X 
daags een zouttablet en 3 X daags 
twee norittabletten. Morgen weer om 
advies vragen. Helaas w e r d door de 
dokter, die het advies gaf, over het 
hoofd gezien, dat i n het telegram 
ook stond, dat het schip 12 uur na 
het ti jdstip v a n verzending v a n het 
telegram, een haven zou passeren. 
D e volgende dag was de toestand 
hetzelfde, met een k le in verschi l i n 
de koorts ( 3 9 ° ) . H e t toen gegeven 

advies lu idde: naar de dichtstbi jzi jn
de haven stomen en patiënten afzet
ten. Het k a n dysenterie of tyfus z i jn . 
N a 8 uur terugvaren w e r d A d e n 
bereikt, w a a r 7 uur op de rede moest 
worden doorgebracht; 8 uur later 
was het schip terug op het punt 
w a a r teruggekeerd w e r d . T o t a a l dus 
een dag vertraging. 
D e diagnose bleek — als verwacht 
kon worden — bacil laire dysenterie 
te z i jn . Meestal is het deze diagnose, 
wanneer men in de tropen frequente 
waterige ontlasting heeft, zelfs zon
der bloed of s l i jm erin, w e l gepaard 
gaande met buikpi jn en krampen, 
koorts (soms maar wein ig) en de 
kans besmet te z i jn geraakt door 
vliegen. M a n s o n - B a h r , een der 
grondleggers der tropische genees
kunde zegt e r v a n : „There appears to 
be little doubt that houseflies com-
monly act as carriers of the infection. 
T h e seasonal incidence of baci l lary 
dysenterie corresponds in a remark-
able manner w i t h the m a x i m u m 
prevalence of these pests." 
M e n doet dus goed eraan alt i jd te 
handelen, alsof het bacil laire dysen
terie is en de behandeling ervoor te 
beginnen. Deze ziekte geneest vlot 
met su l fa i n voldoende hoeveelheid 
gegeven. ( Z i e Boonacker, 4e druk , 
blz. 227 en volgende) . I n dit l icht 
bezien was het advies zouttabletten 
en norit geven, niet zo goed. Beter 
ware geweest sul fa te geven. 
M e n beginne dus met su l fa te geven. 
Helpt het na 48 uur of langer niet, 
v r a a g dan advies, tenzij de patiënt 
dusdanig achteruit gaat, dat eerder 



advies onontbeerlijk is, I n verreweg 
de meeste gevallen za l men met s u l f a 
goede resultaten bereiken. 
Bovendien za l men in verreweg de 
meeste geval len ook goedkoper uit
komen. E e n fles v o l sulfatabletten is 
nog alt i jd goedkoper dan een devia
tie. D e terugkeer naar A d e n , het op
onthoud aldaar en het weer opsto-
men, heeft, met de andere kosten als 
ziekenhuis, uitvliegen v a n v e r v a n 
gers, repatriëren v a n de afgemon-
sterden, enz. nog alt i jd ' n ƒ 25.000,-
gekost. 

V l i e g e n , (besmet) voedsel en vui le 
vingers, of zoals het in het Engels 
gezegd wordt F . F . F . ( food, fingers, 
f l ies) brengen deze infectieuze d a r m 
ziekten over. V l i e g e n doden, handen 
wassen en voedsel met zorg hante
ren, a fdekken en opbergen, dus niet 
laten staan, z i jn nuttige maatregelen. 
I n de tropen dekt men al t i jd geslo
ten, dat w i l zeggen het bord omge
draa id , het glas evenzo, ter voor
koming, dat vliegen over de borden 
wandelen voordat men aan tafel 
komt. I n de oorlog dronk men — 
legerorders bij de A m e r i k a n e n ! — 
ui t de flesjes en schonk men coca
cola of bier niet i n een glas, ter 
voorkoming v a n besmetting door een 
v u i l glas! Logische maatregelen, 
tevens s impel en alt i jd uitvoerbaar. 
M e n voorkomt veel onheil met deze 
gewone hygiënische maatregelen. 

W . D E L O O S , arts 

Medisch Adviseur 

Shell Tankers N.V. 

MeriseTmpnid No. 1 
Overbrenger van maag-en darminfecties 

* 
Public Enemy No. 1 

Carrier ofinfectious diseases of stomach and intestines 
• 

i l acechsr prindpal del hombr« 
Transmisor de «nfernnedades infeccioses dei estómago y de los intestinos 

m 

Een waarschuwing die men binnenkort op alle Nederlandse Shell-tankers zal aantreffen. 
Foto ontleend aan Weekblad Panorama", 51e jaargang, no, 2. 



„RACING-CLUB KERMIA" 
I emand aan boord zei „Scalextric race-auto" en iemand 
anders zei : „ D a ' s een héél goed idee", waarop men met een 
lijstje rondging. A l l e off icieren w a r e n direct w i l d enthou
siast. 
D i t geschiedde in de eerste dagen v a n j anuar i , toen het 
s.s. „ K e r m i a " te Stanlow lag . Z o d r a het schip ver trokken 
was werd op zee een vergadering belegd en na een bewogen 
uur w e r d besloten dat tot de oprichting v a n de „Racing-
club K e r m i a " zou worden overgegaan. E r werd een bestuur 
gekozen, er moesten statuten komen en een wedstr i jd
reglement, de kasmiddelen werden nagezien en er werd 
overeengekomen in Purf leet een circuit en race-auto's aan 
te schaffen. 
B i j aankomst in Purf leet ging de inkoopcommissie, die door 
de schare supporters inmiddels w a s aangegroeid tot een 
ware expeditiemacht, de w a l op. I n een V . W . - b u s j e ( v o l ) 
toog men naar Londen. D a a r echter de kerstdagen net 
achter de r u g w a r e n moest men teleurgesteld weer naar 
boord terugkeren omdat de winke ls niet over voldoende 

voorraad beschikten om aan onze v r a a g te voldoen. 
E r w a r e n desondanks zoveel voorbereidende terreinverken 
ningen uitgevoerd dat de volgende dag een kleine patrouill( 
er in mocht slagen het begeerde object te veroveren. 
O n m i d d e l l i j k w e r d een aanvang gemaakt met de bouw v a i 
een circuit in de rooksalon, en w e l d r a sprak men aan boort 
over niets anders meer dan bandenprofielen, smering er 
bochtenwerk. 
H o e w e l de bouw v a n het circuit nogal wat ti jd in beslag 
nam, was deze toch op 31 j a n u a r i j l . zover gevorderd dal 
de officiële opening kon plaatsvinden. 
N a een kort woord door de voorzitter, 2e stm. C . R . Groen 

I D E E 

V a n 4 e wtk . R. J . Smit w e r d een b i jd rage a a n de ideeënbus ont
v a n g e n w e l k e tot ons genoegen w e r d beloond met £ 5. 
De heer Smit stelde ten eerste voor om de zuig v a n de con-
densootpomp a a n te s luiten op een ver t ica le pi jp in de condensor 
w e l k e pi jp even hoog moet reiken a l s het pei l in de condensor 
Door directe aans lu i t ing op het systeem zou de vlotter inr icht inc 
niet meer nodig z i jn. O m te voorkomen dot de condensaotpomp bi 
s t i l s taande turbine droog g a a t lopen w i l inzender een continu-
reci rculat ie bewerks te l l igen, w a a r i n een „or i f ice" gep laats t is, 
zodat een min imum a a n woterdoor laot verzekerd is. 
De volgens inzender veel voorkomende moei l i j kheden met de vlot-
ter inr icht ingen a a n boord v a n de , , K " - s c h e p e n zouden met dit 
systeem voorkomen kunnen w o r d e n . Bij bestuder ing bleek dot dit 
voorstel niet in prakt i jk gebracht kan worden d a a r de conden
saotpomp za l , , a f s l a a n " doordat een mengsel v a n d a m p en water 
in de pomp terecht komt, hetgeen voor een ééntraps cent r i fugaol -
pomp funest is. Bij regelmat ig onderhoud, voornamel i j k het gere
geld schoonmaken der v lotteronderdelen, werk t het systeem be
v red igend. 
Men vest igde er nog de a a n d a c h t op dot a a n boord v a n de drie 
, , P h " - s c h e p e n z o g e n a a m d e , , C a v i t a t i n g p u m p s " in gebruik zijn,-
dit z i jn pompen w e l k e , , leeg ' kunnen d r a a i e n . 
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Paiioraiiiafoto van Rotlerclam-Noord genomen vanaf het dak van het Shell-Gehoirw door 2e hofmeester G. J. Vrielenk 

werd de baan geopend doordat de gezagvoerder, kapt. C . S. 
D u i n k e r , een l int doorknipte. 
D a a r n a was er op een feestelijk met vlaggen versierde 
baan een défilé v a n alle race-auto's die deel zouden nemen 
aan de grote wedstr i jd om de , ,Kermia- t ro fee" , welke 
speciaal ter gelegenheid v a n de opening was uitgeschreven. 
T e r w i j l hoog in de lucht twee vliegtuigjes met reclames 
voor bekende merken sigaretten en tandpasta h u n rondjes 
beschreven, gingen op het c ircuit de eerste deelnemers met 
loeiende motoren (bandrecorder) v a n start. 
D e veertien deelnemers w a r e n verdeeld in twee ploegen v a n 
zeven coureurs die e lkaar bekampten over 700 ronden. 

Groot was de spanning en verbeten w a r e n de gezichten, 
totdat uiteindeli jk de winnende ploeg, moe en voldaan, de 
trofee uit handen v a n de wedstri jdleider in ontvangst kon 
nemen. 
Volgens de statuten is het doel v a n de vereniging „het 
beoefenen v a n de motorsport, zoals dat met het systeem 
„Scalextr ic" mogeli jk is, i n een sportieve geest, ter ver
hoging v a n de gezelligheid aan boord" . 
A a n het slot v a n de brief waarmee de voorzitter v a n de 
R . C . K . ons het hierboven afgedrukte verslag toezond, sprak 
hij de hoop uit dat het op de , , K e r m i a " genomen initiatief 
op andere Maatschappij-schepen en bij de O . V . S . T . navol 
ging zou vinden, waarbi j w i j ons gaarne aansluiten. 

N I B U S 

Een t w e e d e voorste! v a n de heer Smit betreft het h a n d h a v e n v a n 
de smeerol iedruk na het stoppen v a n de turbogenerator . 
Inzender acht het een b e z w a a r dot het napompen v a n smeeroHe 
met de h a n d moet geschieden. A l s oploss ing stelt hij voor een 

le id ing v a n het hoofdsmeerol iesysteem a a n te sluiten op de 
pers v a n het handpompje , zodat na het stoppen v a n de turbo-
generator s lechts een afs lu i ter geopend moet worden om ti jdens 
het uit lopen een goede smering te g a r a n d e r e n . 
Hoewe l dit idee technisch gezien Is uit te voeren w e r d besloten het 
niet in prakt i jk te brengen. Nog afgez ien v a n de kosten (p im. 
ƒ 2 . 5 0 0 . - per schip] w e r d het noodzakel i j k geacht de smeer-
systemen v a n hoofd- en hu lpwerktu igen gescheiden te houden. De 
beste op loss ing, zoals a a n boord v a n enkele , , K " - s c h e p e n reeds 
w e r d toegepast , is het gebru ik v a n een elektr i sch a a n g e d r e v e n 
pompje. U i te raard bl i j ft in d ie geva l len het handpompje ook ter 
besch ikk ing teneinde bij een , ,b lack o u t " toch smeerol ie n a a r de 
lagers te kunnen pompen. 

Gez ien de w i j ze w a a r o p inzender deze ideeën n a a r voren heeft 
gebracht w e r d genoemde beloning toegekend, w a a r m e d e w i j de 
heer Smit g a a r n e fe l ic i teren. 

U i t re i k ing v a n de , , K e r m i a - t r o f e e ' 
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Vrouwen in de mist : -

door 

Mevrouw A, A. I F . ]aiisen-Bloin en Mevrouw E. Hiis-Rotinans 

Zouden we het doen of niet? W e l j a , w a t was er heer
l i jker dan eindeli jk eens een dag te kunnen winke len , 
na al die dagen v a n sti lzitten en nietsdoen. H e t weer 
was w e l niet zo aantrekkel i jk , mist ig en koud, maar 
w a t deerde dat? E e n unieke gelegenheid te winke len in 
Manchester en eindeli jk de „Lewis" eens v a n binnen te 
zien. D e mannen hadden ons verteld, dat er een prach
tige busverbinding was tussen B a r t o n en Manchester. 
Ze zouden ons 's-avonds om zes uur w e l opwachten in 
het busstation te Manchester om dan nog gezamenli jk 
te gaan eten. 
O m tien uur in de morgen verlieten mevrouw H . en ik 
het schip (het m.s. , , C r a n i a " — R e d . ) en het begon al 
dadeli jk spannend te worden. W e moesten een paar 
honderd meter over een spekgladde rand v a n één meter 
breed lopen met daarnaast het diepe k a n a a l . M e v r . H . 
zag er vreseli jk tegenop maar ze liet z ich door mij 
bepraten en slaagde er in voorbij het water te komen. 
N u moesten we volgens de mannen rechtsaf. H e t w a s 
bij een aquaduct, w a t inderdaad klopte. M a a r hoe goed 
we het ook dachten te weten, we gingen toch verkeerd. 
O p een hevig gegil v a n : „crazy, c r a z y ! " bleven we 
allebei stoksti jf staan en het had maar een meter 
gescheeld of ik w a s het k a n a a l ingestapt. N a d e r h a n d 
bleek dat er een bordje stond: „no r o a d " , maar dat w a s 
w a a r s c h i j n l i j k door de mist aan ons oog ontsnapt. W e 
liepen weer terug en gingen een andere weg i n . N a een 
smalle weg, v l a k langs water, een steile trap v a n zeker 
drie meter en nog een griezelig ver laten weggedeelte, 
k w a m e n we eindeli jk bij een verkeersweg en vonden we 
na enig zoeken de bushalte. D e weg w a s uitgestorven 
en v a n die „goede" busverbinding k w a m wein ig terecht. 
N a drie k w a r t i e r wachten , waardoor onze benen b l a u w 
v a n de kou werden, k w a m eindeli jk de bus. H e t bleek 
dat deze m a a r tot Eccles ging en daar moesten we 
overstappen voor Manchester . I n een goed k w a r t i e r 
w a r e n we in het centrum v a n de stad. W e gingen maar 
dadel i jk de „Lewis" — zoiets als de B i j enkor f , maar 
dan nog groter — binnen, omdat we er a l zoveel v a n 
andere dames over hadden gehoord. W e keken overa l , 
kochten veel , lunchten en dronken gemberlimonade die 
ons haast de adem benam. N a nog de hele middag 

gewinkeld te hebben konden we geen warenhuis meer 
zien. Buitengekomen leek het w e l of de mist d i k k e r 
geworden was , en het duurde niet lang of alles zat 
potdicht, maar nog veel en veel erger dan de mist die 
wi j in H o l l a n d kennen. D e overkant v a n de straat w a s 
niet meer te zien en oversteken w a s levensgevaarl i jk . 
O p de tast, met meer geluk dan wi jsheid, vonden w e 
het busstation terug. N u maar wachten op onze mannen. 
Het was inmiddels a l zes uur geworden en we vonden 
het langzamerhand erg griezelig. Zouden ze w e l komen? 
Misschien konden ze geen bus meer kri jgen. H e t v ie l ons 
ook a l op dat er steeds minder bussen k w a m e n en het 
duurde dan ook niet lang of de conducteur k w a m 
vertel len dat er geen bussen meer k w a m e n en ook niet 
meer ver t rokken. A l l e s was lamgelegd. Ze l f s taxi 's reden 
niet. O v e r a l hoorden w i j schreeuwen „no tax i , no t a x i ! " . 
W e w a r e n ten einde r a a d . Iedereen rende in paniek w e g 
en w i j bleven alleen over met een Engelse dame. H e t 
was ons nu w e l duidel i jk geworden dat de mannen niet 
meer konden komen, dus moesten w i j maar proberen 
naar het schip terug te gaan. W e wi lden de moed nog 
niet opgeven en naar een hotel gaan, w a n t hoe wis ten 
de mannen dan w a a r we w a r e n en wat zouden ze zich 
ongerust maken . Telefoon was er immers niet aan 
boord. G e l u k k i g moest de Engelse dame naar Eccles, 
we sloten ons bij haar aan en zo k w a m e n we een eindje 
in de goede r icht ing. W e zouden maar proberen of de 
trein nog reed. W e hielden e lkaar goed vast en gingen 
op w e g naar het station. Onze geleidster wis t blindelings 
de weg. G e l u k k i g ging de trein nog en tien minuten 
later stapten we in Eccles uit . Plotsel ing stond er een 
grote stevig gebouwde neger voor ons en we schrokken 
geweldig omdat we hem niet gezien hadden en w i j bi jna 
tegen hem aan w a r e n gelopen. H i j k w a m echter alleen 
maar de kaart jes innemen. T o e n stonden we in een 
verlaten Eccles, onze metgezellin w a s in de mist ver
dwenen. W e k w a m e n tot de ontdekking dat als we op 
twee meter v a n e lkaar stonden we e lkaar niet meer 
zagen. D a a r o m liepen we hand i n hand, langs de m u u r 
voelend de straat uit, tot we een uithangbord zagen. 
E e n „pub" . W e vroegen er naar een taxibedri j f en 
gingen weer op weg, n a t u u r l i j k zonder het te v inden . 
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We k w a m e n echter w e l bij een 
bus met schoolkinderen en onder
wi jzers . Z e w a r e n een dagje uit
geweest en moesten nu naar 
L i v e r p o o l . E n f i n , we mochten 
meeri jden tot het A i r p o r t hotel 
en daar zouden we dan maar 
overnachten. W e w a r e n dolge
l u k k i g , w a n t we w a r e n allebei 
erg bang, zonder het voor e lkaar 
te w i l l e n weten. W e w a r e n het 
meest hu iver ig voor dat nare stuk 
v a n de w e g tot aan het schip. Het 
Airporthote l moest v lakbi j B a r 
ton liggen, dus w a r e n we alweer ^ 
een eind in de goede r icht ing. 
E i n d e l i j k vertrok de bus, af en toe 
stapvoets r i jdend, waarbi j dan één 
onderwi jzer vooruit liep met een 
lamp op het trottoir schi jnend. •. • ; 

N a geruime t i jd k w a m e n we op 
de grote w e g w a a r de bus w a t 
harder reed. O p een gegeven 
moment vertelde men ons dat we 
v l a k bij het A i r p o r t hotel w a r e n . 
E r w e r d op de bel gedrukt, maar 
de chauffeur reed door. Inmiddels w a r e n we er a l 
een aardig stukje voorbi j , maar a l dat bellen hielp 
niets, de bus reed door, w e l i s w a a r niet erg hard . E e n 
der onderwijzers raadde ons toen aan eruit te 
springen aangezien we anders te ver uit de r icht ing 
k w a m e n . I k sprong, en k w a m goed terecht, m a a r mevr . 
H . trof het slechter. Z e v i e l , eerst op de r u g en toen op 
het hoofd. I k raapte haar op en strompelend en hangend 
aan m i j n a r m liepen we terug over de ver laten weg in 
de dikke mist . Ieder ogenblik dacht ik, zo dadel i jk zakt 
ze in e lkaar met een hersenschudding, en w a t begin ik 
hier op die stille weg, zonder huizen en zonder mensen. 
W e w a r e n ten einde raad en door en door koud. Achter 
ons k w a m een bus, waarheen deze ging wis ten we niet, 
maar we stapten er maar i n . G e l u k k i g zaten er twee 
agenten i n , die ook op w e g w a r e n naar het A i r p o r t hotel. 
Onze hoop w a s op hen gevestigd en ze brachten ons 
inderdaad i n het hotel. D a a r deed i k het verhaa l , w a n t 
mevr . H . w a s uitgeschakeld. D i e kon alleen nog maar 
met haar hoofd k n i k k e n en schudden. H e t bleek dat het 
schip v lakbi j het hotel lag en dus bood een v a n de 

f -

Tekening; J . C. Mension 

agenten vr iendel i jk aan ons aan boord te brengen, 
tenminste als we er geen bezwaar tegen hadden. A l d u s 
gingen we weer op weg, n u met een grote schi jnwerper. 
N a een ti jdje door s truiken en gras te z i jn gelopen 
k w a m e n twee andere agenten ons tegemoet. Het bleek 
dat het schip aan de andere kant v a n B a r t o n lag. B a r t o n 
Br idge genaamd, en we w a r e n nu in , ,Bar ton L o c k s " . 
N u , toen gaven we het m a a r op. Doodmoe strompelden 
we terug naar het A i r p o r t hotel en lieten onze mannen 
telegrafisch weten w a a r ze ons konden v inden. D e 
agent heeft dat voor ons i n orde gemaakt, want zelf 
hadden we er de moed niet meer voor. D e volgende 
dag haalden onze mannen ons af. 
D i t alles gebeurde op 2 en 3 j anuar i v a n dit jaar . H e t 
w a s w e l geen gelukkige inzet v a n 1965, maar we zul len 
er verder maar het beste v a n hopen. Achteraf hoorden 
w i j v a n onze mannen dat v i j f minuten nadat w i j het 
busstation hadden verlaten zij daar arr iveerden! 
V o o r dames die ook eens een reis met een tanker mee
m a k e n moge de ler ing v a n dit v e r h a a l z i j n : G a nooit i n 
de mist zonder m a n de w a l op! 
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B E K E N T E N I S S E N 
Z i j n hoofd schuin naar een hoek in z i jn hut gebogen, 
een keur ig gericht straalt je tabakssap deponerend tussen 
twee bosjes touw, precies i n een leeg biertinnetje, 
vervolgde h i j : „ T j a , toen w a s het nog eens v a r e n " . 
E v e n zweeg hi j en rafelde het touweind nog verder u i t : 
„ N o u voel ik me steeds minder zeeman w o r d e n " . 
„Al dat nieuwe gedoe, geen zonnetentje meer te naaien, 
teak groeit er bl i jkbaar ook niet meer, ze slopen elk 
stukje teveel h e k w e r k en s taaldraad, echt f i jn een schot 
, , u i t h a l e n " mag niet meer en om v a n poop naar bak te 
komen kopen ze straks nog bromfietsen" . 
H i j bukte zich om een los touwtje v a n de grond te rapen. 
Z i j n los hemd, dat verder openviel , liet een gedeeltelijk 
ontblote j u f f r o u w zien, een soort b l a u w v e r w e l k t e M o n a 
L i s a tussen dorrend mos. 
, ,Hoe bent u daar nou toe gekomen om die voorstell ing 
op u w borst te laten p r i k k e n " , vroeg ik met iets v a n een 
onnozele wals lurper . 
, , O m te pesten", zei hij en maakte met hetzelfde 
, ,hoofdse" gebaar weer een gericht schot i n het tinnetje. 
„Hoe lang is dat a l geleden?" vroeg ik iets voorzichtiger 
— gezien zi jn zuivere schoten . . . hij zou immers kunnen 
vergeten zi jn hoofd te draaien . . . 
„Veert ig j a a r " , antwoordde h i j , t e r w i j l hij met een 
kennersgreep een groot mes op het eind v a n het touwtje 
zette. 
„Och, w a t doe je in een o p w e l l i n g " , vervolgde h i j , „na 
m i j n eerste reis stond m i j n moeder bij de loopplank en 
staarde me met bezorgde bl ik aan met iets angstigs in 
haar ogen, of ik die drie dagen i n Hongkong w e l netjes 
en kuis geweest w a s " . 

„ A c h " , zei ik , „ik k a n me v a n een moeder zo iets w e l 
voorstel len" , m i j n eigen grootmoeder indachtig. 
H i j vervolgde weer : „mijn maats stonden met k w a s i -
onverschiUige gezichten rond te hangen in de buurt v a n 
de loopplank" . 
„Toen riep de bootsman: „ H é Jaap, je moeder komt 
weer voor drie maanden schone luiers brengen!" 
„In het bewustzi jn reeds een met een respectabel aanta l 
avonturen belaste zeeman te z i jn , durfde ik m i j n hoofd 
niet op te r ichten, maar riep toch terug: neen, het is 
een speciale bootsmannenmaat, dus niet voor m i j ! " 
„Mi jn moeder liep de loopplank op en zei a l meteen 
toen ze m i j n eerste oogst-snor zag : I k heb je zusjes en 
oma ook meegebracht enne . . . je bent toch w e l netjes 
geweest, hè J a a p ? " 
I k knikte ernstig mee, kon die moeder begrijpen en zei : 
„ K a n me voorstellen, dat is w a t je noemt een p l . . f iguur 
s l a a n " . 
D i t gaf hem bl i jkbaar genoeg moed om verder te gaan, 
t e r w i j l hij het mes in een lederen schee, die aan zi jn 
buik hing, stak en nogmaals een verlossend gebaar naar 
het tinnetje maakte, „nou, de volgende keer dacht i k : 
z a l ik eens laten zien dat i k een vent dur f te zi jn en zal 
een pracht j u f f r o u w op m i j n borst laten p r i k k e n " . 
, , Z o u ik ook gedaan hebben", zei ik , om zi jn naar 
instemming vragende bl ik niet teleur te stellen. 
H i j besloot: , ,dat grapje heeft me nog heel w a t gekost, 
maar de volgende keer stonden m i j n zusters met open 
monden v o l bewondering naar hun grote broer te k i j k e n ; 
maar het beroerdste was , dat m i j n lieve buurmeisje, dat 
was meegekomen, meteen terugging. I k heb haar nooit 
meer gezien!" 

H . P . K . 

MfT" PENSIOEN 

K l K a p i t e i n F . J . N i e u w e n h u i s t rad op 28 februari 1938 als 3e s tuurman in dienst v a n de 
^Jf 'JHn ^ p , N . V . Curagaosche Scheepvaart Maatschappi j . 

* ^ O p 2 apr i l 1938 vertrok hij met de , ,Phobos" naar Curacao w a a r hi j , met een onder-
* ^ ^ breking v a n drie maanden dienst aan boord v a n het m.s. „ O n d i n a " en z i jn verlofperioden 

j in N e d e r l a n d , tot j u n i 1956 heeft dienstgedaan. 
N a r u i m vier maanden dienst als I e s tuurman op de , , K o p i o n e l l a " , w e r d hij op 2 mei 

^ 1957 als waarnemend gezagvoerder met het commando over het m.s. , ,Fel ipes" belast. 
^ J O p 1 j u l i 1957 volgde zi jn aanstel l ing in deze rang. 

N a het m.s. „Fel ipes" heeft kapitein N i e u w e n h u i s het commando gevoerd over de 
F. J . N IEUWENHUIS „ O v u l a " , „Cistula" , „ T a r i a " , , , K a r a " en dr iemaal over de „ A r c a " , w e l k schip hij voor 

28.2.?938 - °28 .2 . i 965 ^e laatste m a a l op 24 september 1964 te Rot terdam verliet . 
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P. A . K O O L O O S 
Gezagvoerder 

19.7.1938 — 28.2.1965 

K a p i t e i n P . A . Kooloos t rad op 19 j u l i 1938 als 3e s t u u r m a n in dienst v a n de N . V . 
Curacaosche Scheepvaart Maatschappi j . 
T i j d e n s de tweede wereldoorlog, t .w. op 7 j u l i 1940, deed hij als 3e s tuurman dienst op 
de , , L u c r e t i a " toen dit schip w e r d getorpedeerd in de omgeving v a n Oporto. N a op 10 
j u l i 1940 i n Oporto te z i jn geland reisde hij weer terug naar Curacao, w a a r hij gedurende 
de verdere oorlogsjaren en ook na de oorlog dienst deed. 
O p 16 augustus 1957 vertrok hij met de „S ta tendam" naar H o l l a n d . N a ommekomst v a n 
het hem toekomende verlof w e r d hij in het Singapore-gebied tewerkgesteld. 
O p 27 j a n u a r i 1960 kreeg hij het commando over het m.s. , , D i l o m a " . N a zi jn permanente 
aanstel l ing als gezagvoerder, op 1 j a n u a r i 1961, heeft hi j het commando gevoerd over de 
, , K r y p t o s " , , , A r c a " , , , K o r e n i a " , „ K o r o v i n a " en , , K a r a " . 
D e , , K a r a " verl iet hij op 6 j a n u a r i 1965 te Curacao . H i j reisde aan boord v a n de 
„ C a m i t i a " naar Rot terdam, w a a r hi j op 31 j a n u a r i 1965 arriveerde. 

5e werktuigkundige in dienst bij de D e heer J . Mele in trad op 6 oktober 1937 als 
N . V . Curagaosche Scheepvaart Maatschappi j . 
H i j heeft lange t i jd — met inbegrip v a n de oorlogsjaren — in de W e s t dienstgedaan. 
I n november 1956 w e r d hi j overgeplaatst naar de diepzeevloot, w a a r de „ T a r i a " z i jn 
eerste schip w a s . 
T o e n hem het beheer over de machinekamer w e r d toevertrouwd w a s dat wederom op 
een C.S .M.- tanker , n l . het s.s. „ G o m p h i n a " , op 5 oktober 1959. 
Z i j n permanente aanstel l ing als hoofdwerktuigkundige volgde op 1 j u l i 1961 en hij heeft 
sedertdien twee dienstperioden aan boord v a n het s.s. „ K a r a " en één op het s.s. „Kos ic ia " 
volbracht . 

J . MELE IN 
Hoofdwerktuigkundige 

6.10.1937 — 28.2.1965 

N. J . S. W E E L 
2e Werktuigkundige 

28.9.1937—31 .1 .1965 

T w e e d e werktuigkundige N . J . S. W e e l trad op 28 september 1937 als 5e w e r k t u i g k u n 
dige i n dienst v a n de N . V . Curagaosche Scheepvaart Maatschappi j . 
H i j vertrok op 28 oktober 1937 als supernumerary met de „ R o t u l a " naar Curagao, w a a r 
hij op 12 november 1937 arriveerde. 
Gedurende de tweede wereldoorlog verbleef hij in N e d e r l a n d . 
O p 1 november 1943 w e r d hij t i jdeli jk tewerkgesteld bij de B . P . M . 
N a de oorlog, t .w. op 15 november 1945, vertrok hij wederom naar Curacao, w a a r hi j , 
met ui tzondering v a n enkele verlofperioden in N e d e r l a n d , tot november 1954 op de 
C . S . M . - v l o o t heeft dienstgedaan. 
O p 10 j a n u a r i 1952 w e r d hi j aangesteld als tweede werktuigkundige . 
D a a r n a w e r d hij overgeplaatst naar de diepzeevloot en hij heeft met uitzondering v a n één 
dienstperiode op Curacao , dienstgedaan op de volgende schepen: „Malv ina" , „Cistula" , 
„Ceronia" , „ K e r m i a " , , , K o s i c i a " , , , C i n u l i a " , „ A b i d a " en tweemaal op de „ V i d e n a " . 
H i j verl iet de „ V i d e n a " voor de laatste m a a l in Rot terdam op 20 j a n u a r i 1965. 

IF/)' tveiise?! de heren Nieuwenhuis, Kooloos, Melein en W^eel nog vele gelukkige jaren toe, temidden van allen 
die hun dierbaar zijn. 

IN MEMORIAM 
Ie s tm. J . J . H . Poetsma — oud- Ie s t u u r m a n 

v a n N . V . 
C u r . Scheepv. M i j . 
overleden 
1 dec. 1964 
oud 71 jaar. 

K a p t . P . C . D i j k e m a — oud-gezagvoerder 
v a n N . V . 
C u r . Scheepv. M i j . 
overleden 
3 j an . 1965 
oud 61 jaar. 
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A. BAX G . M. QUIK J - G . KLE IN HES5ELINK A . H. S IEMERINK 
3e w e r k t u i g k u n d i g e v o o r m a n s t o k e r / o l i e m a n chef kok 

] 955 _ 3 1 . 3 _ ] 965 i 955 _ ] .3 _ ] 965 1 9 5 5 ~ 1 .3 — 1 965 1 955 — 9 .3 — 1 965 

een t rompetgewel f , een i jzeren vorm voor 
g ie twerk , een bok v a n een mortelmolen, 
schil v a n een vrucht, schaal v a n een e i , 
of een peu l . 
A l za l — theoretisch — een Engels
sprekend a a r d b e w o n e r bij het horen dat 
een Maatschappi j wordt a a n g e d u i d met 
, , S h e l l " v a n de veronderste l l ing kunnen 
u i tgaan dot hier sprake is v a n een leve
rancier v a n peulen en doppen, of een 
f a b r i k a n t v a n g r a n a t e n , of een dood
graver — zulks gez ien de betekenis 
doodkist respect ievel i jk g e r a a m t e ' — toch 
is, voor zover ons bekend, n iemand ooit 
op een dergel i j ke gedachte gekomen, net 
zo min a l s er Neder landers z i jn die 
menen, dat met de , , She l l " een leveran
cier von oesters en mosselen wordt be
doe ld ! 

Is dit niet een door s laand bewi j s v a n het 
succes dat de reclame v a n de , , S h e l l " 
heeft g e l e v e r d ; immers, w i e denkt er, 
ondanks a l le betekenissen v a n dit w o o r d , 
a a n iets anders bij het horen v a n deze 
n a a m d a n a a n de leverancier v a n ol ie, 
benz ine en andere oardo l ieprodukten? 

W.W. 

Er zul len er niet veel onder ons — Shel l -
mensen — zi jn d ie niet weten hoe men 
ertoe gekomen is het w o o r d , , S h e l l " te 
gebru iken ter a a n d u i d i n g v a n onze w e r k 
gever : de Kon ink l i j ke/She l l . W e l i s w a a r 
ver tegenwoord igt , , S h e l l " — in a a n d e l e n 
ui tgedrukt — 4 0 % v a n de Groep, en 

Kon ink l i j ke " de over ige 6 0 % , m a a r het 
w o o r d S h e l l " is nu e e n m a a l meer inge
burgerd, mede omdat Marcus Samue l dit 
oorspronkel i jk , vóórdat de fus ie met de 
Neder landers w e r d a a n g e g a a n , reeds 
bez igde a l s hande l smerk voor het door 
hem u i tgeoefende bedr i j f , w a a r i n het 
vervoer v a n schelpen een voorname rol 
speelde. 
Toch moeten w e niet denken, dat dit 
w o o r d , , s h e l l " a l leen de schelp, in casu 
onze Maatschapp i j a a n d u i d t . A l s w e er 
een eenvoudig schoolwoordenboek op 
n a s l a a n , v inden w e nog een hele serie 
betekenissen, d ie het voor i e m a n d die 
minder ve r t rouwd is met de , , o l i e m a n " , 
nog v e r w a r r e n d e r m a k e n na te g a a n w a t 
de G r o e p , d ie de schelp in h a a r ban ie r 
voert , bez ie lde om juist dit handel smerk 
te k iezen. 

Naas t schelp worden b i jvoorbeeld a l s 
ve r ta l ing v a n het Engelse w o o r d , , s h e l l " 
g e g e v e n : s c h a a l , schi l , dop, peu l , bo l 
ster, omhul se l , v leuge l sch i ld , p l a a t , stoot-
p l a a t , tussenk lasse, aardkors t , g r a n a a t , 
huls, doodkist , g e r a a m t e , romp, duiker
pak , pat roon, roeiboot, poets. 
Nu begr i jpen w i j dat met het Ho l landse 

w o o r d , , s c h e l p " vanze l f sp rekend wordt 
bedoeld (zie de steun a l le r N e e r l a n d i c a : 
V a n Da le , Groot Woordenboek der Ne
der landse T a a l ) : ka lkacht ig omhulsel dat 
bij w e e k d i e r e n de funct ie v a n een uit
w e n d i g skelet vervu l t , in 't bi jzonder dat 
der Lamel l ib ronch ia (oesters en mosse len) , 
dat uit t w e e schalen bes taat . Doch e v e n 
zeer k a n met , , s c h e l p " bedoeld w o r d e n : 
het u i twend ig deel v a n het mensel i jk oor, 
een deel v a n het labyr in t v a n de neus, 
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EEN VERTROUWD GEZICHT 
GING HEEN! 

„ V a n de vele op het k a n -
toor werkzame Shel l -

1| collega's z i jn er slechts 
enkelen die zowel met 
het gehele varende als 
het aan de w a l w e r k 
zame personeel een m i n 
of meer regelmatig con
tact hebben. Hiertoe 
moet w e l zeer zeker de 
kassier gerekend worden, 
welke functie v a n 1 j u n i 

1957 af w e r d v e r v u l d door de heer G . B l i j l evens , 
die echter bij het verschi jnen v a n dit nummer niet 
meer z a l tronen achter de balie w a a r v o o r w i j ons 
bij t i jd en wi j l e opstellen om onze pecunia te 
ontvangen. Deze — ons i n de loop der jaren 
v e r t r o u w d geworden — man, die het voor 
ons op zichzelf reeds bli jde moment v a n 
,,geld beuren" nog verder wis t op te v r o l i j k e n met 
z i jn k w i n k s l a g e n voor iedereen, zet thans z i jn 
loopbaan voort op het Centrale K a n t o o r in D e n 
H a a g , w a a r — zo mogen w i j w e l verwachten — 
hij ongetwij feld dezelfde sfeer v a n bonhomie om 
zich za l weten te k w e k e n die w i j bij Shel l T a n k e r s 
N . V . v a n hem gewend w a r e n , en node zul len 
missen. W i j wensen hem i n z i jn nieuwe omgeving 
alle voorspoed toe. H i j is opgevolgd door de heer 
T h . M . I . de K o n i n g , voorheen w e r k z a a m op 
sectie D F F / 3 . 

* * 
Vat! vrienden en hekenden, die bij tnijn vertrek 
naar de B.l.P.M. te Den Haag door omstandig
heden niet aamvezig waren, neem ik hierbij 
hartelijk afscheid onder dankzegging voor de zeer 
prettige sameniverking. Maar ook hen, die wel 
aanwezig ivaren, wil ik in dit korte afscheids
woord- betrekken. 
Het zal u duidelijk zijn, dat het buitengewoon 
moeilijk is mijn gevoelens onder woorden te 
brengen, maar ik vertrouw dat u mij dit niet 
kivalijk zult nemvn. Het mooiste compliment, dat 
ik u kan maken is ivel het compliment dat ik 
niet kan maken. 
Ik heb bij Shell Tankers N.V. dank zij u allen 
een zeer, zeer prettige tverkkring gehad en ik hoop 
van harte, dat u dit later, onder soortgelijke 
omstandigheden, even welgemeend- zult kunneti 
zeggen. 
Ik zal ongetwijfeld nog dikwijls aan u denken en 
wens u allen, op de vloot en aan de wal, het 
allerbeste in de toekomst. G. B L I J L E V E N S 

vlootpersoneel / personalia 
(in de periode 16.1 t/m 15.2.1965) 

G E H U W D : 
2 7 . 1 : H . P . Abrahamse , 3e stm., met M e j . P . Bode-

meijer; 
2 9 . 1 : J . H . H a r t k a m p , 5e wtk . , met M e j . J . Rodenburg ; 
11.2: P . J . M . A r t s , 3e stm., met M e j . J . C . J . V l e k k e ; 
16.2: H . J . Nieuwenste in , 2e wtk . , met M e j . J . v a n 

Oostveen. 

G E B O R E N : 
15.1 

16.1 

28.1 

7.2: 

A l e x a n d r a Johanna , dochter v a n A . J . de Ronde, 
2e stm., en M e v r . R . de Ronde-Eenkhoorn ; 
G e r a r d J a n , zoon v a n J . Mostert, 2e wtk . , en 
M e v r . K . Moster t -van V l i e t ; 
R u d o l f Constantinus Isabella M a r i a , zoon v a n F . 
W . Gakes , 3e w t k , , en M e v r . A . L . A . G a k e s - v a n 
de Bogaert ; 
Pieter, zoon v a n P . Driessen, h fd .wtk . , en M e v r . 
T . Dr iessen-Bogerd. 

M E T V E R L O F : 
Gezagv . : D . J . E . Boonstra , C . Cupido, P . A . Kooloos, 

J . Mos, W . de Beer, G . T h . M . Lommerse , A . G . 
v a n G e n t ; 

I e s t l . : A . Post, H . Edens , P . B u i s m a n , D . Jongeneel; 
2e s t l . : P . Hoogesteger, J . Post, J . E . D e k k e r , A . J . 

B loem, J . V a a n d r a g e r ; 
3e s t l . : W . v a n den B o r n , N . V e n e n d a a l , R . Stomp, S. 

Termeer , W . J . Morélis ; 
H f d . w t k . : P . D . J . H . Slegtenhorst, F . M . Ruizenaar , J . 

de B r u y n , J . v a n der Meyde, A . C . v . Spi jk ; 
2e w t k . : J . v a n D u u r e n , N . J . S. W e e l , J , Mostert, J . 

Polet, F . L . A l e x a n d r e ; 
3e w t k . : W . J . Qui r i jns , D . v a n der Hoek, J . H . V e e n , 

C . P . de W a a r d , T h . B a k k e r ; 
4e w t k . : P . K . Po lman , D . de Knecht , L . A . J . W . 

B i n k , A . J . Stap, J . C . Looi j , W . M u i s , L . W . 
Jor issen; 

5e w t k . : E . A a n e n , J . Mei jer , L . J . V e r w e y , C . A . v a n 
den Kroonenberg, F . F . M . Scheren, W , Frölich; 

11. w t k . : J . A l m e k i n d e r s . 

I N N E D E R L A N D A A N G E K O M E N : 
Bootsman: S. Visser . 
V o o r m a n : F . M . Schel levis ; 
I e pomplieden/bankw.: A . Heyndi jk , J . J . v . d. K l e y ; 
2e pomplieden/bankw.: G . C . M . v . d. Wittenboer, J . 

M . W i g l e v e n , C . E . R . Lafonta ine ; 
B a n k w e r k e r : G . C . Breebaart ; 
Chef hofmeesters: C . Boogaarts , P . v . d. V e u r , J . N . 

K r a n s , H . T . K a a l e ; 
Chef koks : A . B r u g m a n s , M . L . v . d. G r a a f . 

T E W E R K S T E L L I N G E N E N O V E R P L A A T S I N G E N : 
m.s.: Abida: w n d . 4e w t k . J . C . P i s a ; 
m.s. Acila: w n d . 2e stm. H . W i j n b e r g ; 
s.s. Atys: bootsman W . v . D o n g e n ; 
.f. j - . Camitia: w n d . 2e stm. W . Roselaar, w n d . 3e stm. 

J . L . Pelle, w n d . 2e w t k . S . C . K o n i n g , telegrafist 
N . J . C . de T r o y e ; 
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ni.s. C'tnidia: I e stm. H . H . J . D i j k h u i z e n , 5e w t k . M . 
de W i t ; 

s.s. Gena: w n d . gezagv. A . de L ig t , I e stm. H . J . 
A l l a a r t , 2e stm. J . S. Schregardus, 3e stm. O . A . 
v a n D r u t e n , w n d . h f d . w t k . H . de Hoog, w n d . 2e 
w t k . C . v a n Esseveld, w n d . 3e w t k . L . P . H . T e u n e , 
w n d . 4e w t k . L . C , Biesheuvel , 5e w t k . R . H o o r n , 
telegrafist J . He l l egers ; 

s.s. Kalydon: gezagv. M . Z u i l h o f , w n d . 2e stm. J . C . 
Aar t sen , w n d . h f d . w t k . H . T u k k e r , w n d , 3e w t k . 
J . D . B . E w e r s ; 

s.s. Kara: I e stm. G . A r k e m a , w n d . h f d . w t k . W . A . 
v a n Rooi jen, w n d . 4e w t k . K . P . K a a l , telegrafist 
J . T h o m a s ; 

.r.j-. Kalelysia: 2e stm. J . K l e i n Roseboom, 3e w t k . C . H . 
J . v a n D i j k , 4e w t k . R . A . v a n E g m o n d , chef h o f m . 
R . B . V o s ; 

s.s. Kelk'tia: I e stm, J . H . H i l l e n , h f d . w t k . H . Lesuis , 
chef hofm. C . Boogaarts ; 

s.s. Kenia: I e stm. P . G . C . M . Passieux, 4e w t k . J . 
K l o k , telegrafist H . M . J . W i l l e m s ; 

s.s. Khasiella: I e stm. D . de Boer, 3e stm. J . de Jager, 
telegrafist H . te Hasseloo, bootsman J . H . A . Eibers , 
voorman H . v . d. D o e l , I e pompm./bankw. A . A . 
V. G i n k e l , 2e pompm./bankw. L . de Cock, chef 
hofm. H . V r u g t , chef kok P . E . L . v . d. H e u v e l ; 

J-.J-. Korovina: 3e stm. F . J . W . K o o p m a n , 4e s tm. L . 
K a z e m i e r , h f d . w t k . P . v a n der Hout , 4e w t k . P . A . 
A n k e r m a n ; 

s.s. Kosicia: w n d . gezagv. C . J . J . Rozema, Ie stm. J . 
H . A . B u d d i n g ; 

s.s. Kosstnatella: 2e stm. R . A . H . v a n Hooi jdonk ; 
s.s. Kylix: w n d . gezagv. A . T i j s m a , w n d . 3e w t k . J . 

Pap, w n d . 4e w t k . H . T h . He l legers ; 
s.s. Onoha: I e stm. J . v a n Beele, w n d . 4e w t k . A . K . 

v a n 't B l i k , 5e w t k . G . J . v a n E y k ; 
s.s. Pbilidora: 3e w t k . A . P . v a n B u r g h ; 
s.s. Philine: 4e s tm. G . J . v a n der H a m , h f d . w t k . B . 

C . Smil^ 
s.s. Philippia: w n d . 2e stm. G . M . Schipper, 4e w t k . L . 

P . G . Fr issen, w n d . 4e w t k . A . J . K o e l e w i j n ; 
s.s. Sepia: 2e s tm. G . W . B o u m a , 2e w t k . J . de R u i t e r , 

w n d . 4e w t k . F . Nederbragt ; 
s.s. Viana: gezagv. N . P. N . Reus , w n d . 4e w t k . L . J . 

H . Verhaegh , 5e w t k . C . H e m m e r ; 
s.s. Videna: gezagv. T h , J . v a n de V r i e , 4e stm. J . W . 

G . V o n k e m a n , h f d . w t k . P . J . v a n der W a a l s , 2e 
w t k . A . B u r e n , 4e w t k . R . E . Janssen, 5e w t k . A . 
P . K o e r s , telegrafist P . J . Faes, bootsman I . D i j k e r , 
Ie pompm./bankw. H . J . Los , 2e pompm./bankw. 
C . P . Hazelbag, bankwerker H . J . R o e l v i n k , chef 
h o f m . S. V. K o o y , chef kok P . C . Bergmans ; 

s.s, Vilrea: 2e w t k . S. S t raub; 
s.s. World Hill: 3e stm. H . F . D . B e c x ; 
s.s. Zafra: gezagv. S. J . de Geus , w n d . 3e w t k . J . Slot ; 
s.s. Zaria: 4e s tm. J . C . Coster, 4e w t k . P . J . Quis t . 

I N D I E N S T G E T R E D E N : 
4e s t l . : J . C . Coster, G . J . v a n de H a m , G . J . Scholtens, 

F . H . J . v a n de L a a r ; 
11. w t k . : P . J . A . PaLsenbarg; 
B a n k w e r k e r s : H . J . R o e l v i n k , A . G . A . St ikvoort , A . C . 

V. B a a i e n . 

U I T D I E N S T G E T R E D E N : 
3e s tm. : A . G . de G r o o t h ; 
11. s tm. : P . J . J ansen ; 
3e w t k . : A . G . A . v a n der P i j l ; 
4e w t k . : M . v a n U f f e l e n ; 
5e w t k . : C . G . de Groote ; 
Bootsman: A . G o n l a g ; 
I e pompman/bankwerker : J . H . H . O r t a n ; 
B a n k w e r k e r : E . G . B a k k e r ; 
Chef hofmeester: H . B . H u l s p a s ; 
Chef k o k : B . v . Essen. 

H E T P E N S I O E N : 
Gezagv . : F . J . N i e u w e n h u i s , P . A . Kooloos ; 
H f d . w t k . : J . H e l e i n ; 
2e w t k . : N . J . S. W e e l . 

O V E R I N D I E N S T S . I . P . C . - L O N D E N : 
Gezagv . : J . J . Schouten. 

O V E R I N D I E N S T N . A . M . - O L D E N Z A A L : 
3e w t k . : W . Sat i jn . 

I N H I L I T A I R E D I E N S T : 
3e s tm. : W . C . Padmos. 

B E H A A L D E D I P L O M A ' S : 
I e stm. G . H . V . - T h . : 2e st l . F . W . v a n Oerle, B . 

Langendoen; 
2e stm. G . H . V . - T h . : 3e stm. H . P . J . H a g e ; 
„ C " : 2e w t k . H . T u k k e r ; 
„ B " : 3e w t k . C . H . J . v a n D i j k , H . v a n R o s s u m ; 
„ A " en B . t h . : 5e w t k . F . M . C . K r a m e r s ; 
„ A " : 5e w t k . C . H e m m e r , P . J . W a r n i e r , I J . C . de Jong, 

F . B a k k e r ; 
A s s . : 11. w t k . F . A . J . Boot ; 
V o l m a t r o o s : matrozen A . L . H . Bot inga, H . H o f m a n , 

P . C . C . Simonis, F . A . T i e m a n . 

A A N G E S T E L D A L S : 
G e z a g v . : H . R . v a n Sas; 
H f d . w t k . : A . C . v a n Spi jk ; 
5e w t k . : F . A . J . Boot. 

G E P R O M O V E E R D T O T : 
2e pompman/bankwerker : A . de Ruyter . 

mutaties walpersoneel 
(in de periode 16.1 thn 15.2.1965) 

I N D I E N S T : 
18 .1 : M e j . B . U y l e m a n - .sectie D F F / 5 ; 

1.2: M e j . M . M . Weeber - sectie D F F / 5 ; 
1.2: J . C . A . E l s h o f - sectie D F T / 2 . 

U I T D I E N S T : 
15.2: G . B l i j l evens - sectie D F F / 1 (naar B . l . P . M . N . V . , 

D e n H a a g ) . 

O V E R G E P L A A T S T : 
8.2: T . M . I . de K o n i n g v a n sectie D F F / 3 naar sectie 

D F F / 1 . 

G E H U W D : 
11.2: M e j . G . C . Verhoef f - sectie D F P / 3 2 - met J . C . 

H u i j e r ; 
12.2: J . H . Siereveld - .sectie D F P / 1 2 - met M e j . J . H . 

K o p p e n j a n - sectie D F F / 5 . 
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